EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

I.1. Consignor

1.2. IMSOC Reference

Name 1.2.a. Local Reference
Address
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.3. Central competent authority
+~ | Name I1.4. Local competent authority
qq_) Address
E Country ISO Code
20 — —
@ |1.7. Country of origin ISO Code L.9. Country of destination ISO Code
g
"'5 1.8. Region of origin Code 16 Regionofdestination
A |1.11. Place of Dispatch 1.12. Place of destination
E Name Name
8 Address Address
— Approval Number Approval Number
1 | Country ISO Code Country ISO Code
©
A 1.13. Place of Loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
|___|L15. Means of Transport 1.16 Entry Point
Mode International Identification
transport
document
1.18. Transport conditions 1.17. Accompanying documents
Ambient [] Commercial
document Date of issue
reference
Country iPslsalfg of
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
other [ Breeding [] Animal Feedingstuff [] Production of petfood []
Pharmaceutical use [ Slaughter O Breeding and production O Production []
Technical use [ Relaying O Artificial reproduction O Human consumption O
Fattening O
1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Country 1SO Code
Kuthority BCP code Country 1SO Code
Authority BCP code

1.23. Total number of packages

1.24. Total quantity

1.25. Total gross weight

1.28. Description of consignment
1. 01 LIVE ANIMALS

0105 Live poultry, that is to say, fowls of the species Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and guinea fowls

Commodity Date of Package count Species Region of Origin
collection/production

Quantity Subcategory
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EUROPEAN UNION (MD) DOC (day old chicks other than ratites)

Part II: Certification

IL. Health information

I, the undersigned Official veterinarian certify that:
1. The day-old chicks (1) other than ratites, described above, which are exported to the Republic of

2. The day-old chicks come from (a) zone(s) or a country in the EU which at the date of issue of this
certificate was (were) free from:
a) Newcastle disease as regulated by Commission Delegated Regulation (EU)
2020/687;
b) highly pathogenic avian influenza as regulated by Delegated Regulation (EU)
2020/687;
3. The day-old chicks come from a flock, which has been kept in an establishment in which no confirmed

2020/692.
4, The day-old chicks, described in this certificate:

a) have not been vaccinated against avian influenza;

b) were derived from parent flocks which:
2) o either [have not been vaccinated against avian influenza];
(2) o or [have been vaccinated against avian influenza using

(indicate name and type of used vaccine) at
the age of . weeks]
c) are under official control in accordance with Regulation (EU) 2017/625 and

Moldova come from parent flock that has remained for a continuous period of at least 3 months
immediately prior to the date of collection of the eggs from which the day-old chicks have hatched, on
the territory of a country/region/administrative territory/compartment of EU Member State(s).

case of infection with low pathogenic avian influenza viruses has been reported for at least 21 days
prior to the date of collection of the hatching eggs, from which the day-old chicks have hatched, as
similarly foreseen by the provisions laid down in Article 106 of Commission Delegated Regulation (EU)

showed no clinical signs of or grounds for suspecting any disease in poultry;

d) have been hatched from eggs coming from flocks which have been kept for at
least 6 weeks prior to import to the Republic of Moldova in the establishment
approved in accordance with Delegated Regulation (EU) 2019/2035, and:

1. the approval of which has not been suspended or withdrawn;

ii. which, is (are) not subject to any animal health restriction imposed
by the competent authority of the country of origin;

iii. which is located within a 10 km radius of which (including, where
appropriate, the territory of a neighbouring country) where there
has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or
Newcastle disease for at least the previous 30 days;

e) come from hatching eggs that have had no contact with poultry or hatching eggs
of lower health status, captive birds or wild birds, either during transport or in
the hatchery.

D the parent flock of origin has undergone disease surveillance programmes

according to Regulation (EC) No 2160/2003 on the control of Salmonella, and it

has been tested in accordance with Regulation (EC) 2160/2003 and Commission
Regulations (EU) No 200/2010 and (EU) No 1190/2012, with negative results for

Salmonella Enteritidis and Salmonella Typhimurium.

Date of last sampling of the flock:

g) the specific requirements for the use of antimicrobials and vaccines in
Commission Regulation (EC) No 1177/2006 have been applied to the parent flock
of origin;

h) they

2) o either [have not been vaccinated against Newcastle disease] ;
(2) o or [have been vaccinated against Newcastle disease using

an inactivated vaccine officially approved/ registered by
competent authority of country of origin] ;
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EUROPEAN UNION (MD) DOC (day old chicks other than ratites)
II. Health information
2) o or [have been vaccinated against Newcastle disease using a live vaccine officially
approved/ registered by competent authority of country of origin] :
Identificat Age of the Date of Name and Batch Name and
ion of the birds vaccinatio type (live number manufact
flock n or urer of
8 [dd/mm/y inactivate vaccine
'g yyyl d) of ND
O virus
"'E. strain
3 used in
& vaccine(s)
)
1 5]
<
=¥
1) have been vaccinated using officially approved/ registered vaccines by
competent authority of country of origin:
— |Identificat Age of the Date of Vaccinate Batch Name,
ion of the birds vaccinatio d against number manufact
flock n urer and
[dd/mm/y type of
yyyl officially
approved
vaccines
5. The day-old chicks
a) have been hatched on (dd/mm/yyyy) from eggs, which prior to
consignment to the hatchery had been marked in accordance with the EU
legislation;
b) have been examined within the 24 hours prior to loading for dispatch, and
showed no clinical signs of or grounds for suspecting any disease;
c) have had no contact with animals of a lower health status since hatching.
6. The day-old chicks have been hatched from eggs which had been disinfected in accordance with the
legislation of the country of origin, using (name of the product and active substance) for
(time in minutes).
7. They are transported in clean, disposable boxes used for the first time or cleaned and disinfected
reusable boxes / containers and which:
a) contain only day-old chicks of the same species, category and type coming from
the same establishment.
b) are closed in a manner which ensures no substitution of the content.
c) bear the following indications:
- the name of country/region/ administrative territory/compartment of
origin,
- the species of poultry concerned,
- the number of day-old chicks,
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EUROPEAN UNION (MD) DOC (day old chicks other than ratites)

IL. Health information

- the category and type of production for which the day-old chicks are

intended,
- the name, address and approval number of the production
establishment,
‘: - the approval number of the establishment of origin.
-8 8. The containers and vehicles, in which the boxes mentioned above have been transported, have been
s cleansed and disinfected before loading in accordance with the instructions of the competent authority.
E Notes:
O |Part I
E Box I.11: Name, address and approval number of hatcheries and the breeding establishment.
i
2 |Box 1.19: Indicate total gross weight and total net weight.

Box I.21: Either seal- or container number or both are to be indicated in this box.
Box 1.25: Indicate total gross weight and total net weight.
Box 1.28:  “CN code”: use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organisation: 01.05

or 01.06.39
“Category”: select one of the following: Pure line / grandparents / parents / laying stock / broilers /
others.
— |PartII:
(@)) Day-old chicks as defined in Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692.
2) Delete as appropriate.
Signature and stamp must be different color that in the printed certificate.
Certifying Officer
Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp
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EVROPSKA UNIE

Export Health Certificate

CastI

1.1. Odesilatel

1.2. Referencni ¢islo IMSOC

Poutziti pro farmaceutické téely [1  Porazka [

Technické pouziti [] sadkovani []

Breeding and production O
Umélé rozmnozovani [

Nazev I.2.a. Local Reference
Adresa
Zemé Kod ISO
1.5. Pfifjemce 1.3. Ustfedni p¥isluny organ
Nazev I1.4. Local competent authority
Adresa
Zemé Kéd ISO
1.7. Zemé pGvodu Kéd ISO 1.9. Country of destination Kéd ISO
1.8. Region of origin Kod E1o-Regionurfeni —
1.11. Place of Dispatch 1.12. Misto urceni
Nazev Néazev
Adresa Adresa
Cislo schvaleni Cislo schvaleni
Zemé Kéd ISO Zemé Kéd ISO
1.13. Misto nakladky 1.14. Date and time of departure
Néazev
Adresa
Cislo schvaleni
Zemé Ko6d ISO
1.15. Dopravni prostredky 1.16 Entry Point
Typ Doklad Identifikace
1.18. Transport conditions 1.17. Privodni doklady
Okolni [] Referenéni
¢islo Datum
obchodniho vydani
do k ladu
X Misto
Zemée vydani
1.19. C. kontejneru / & plomby
1.20. Certified as
Jiné O Breeding O Krmivo pro zvirata O Production of petfood O

Production []
Lidska spotfeba O

Vykrmova O

1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Zemé Kéd ISO

Egt]la‘l)c()irtity BCP code Zemé Kod IS0

1.23. Celkovy pocet baleni

1.24. Celkové mnozZstvi

1.25. Celkova hrubd hmotnost

1.28. Description of consignment
1.01 ZIVA ZVIRATA

0105 Zivi kohouti a slepice (dritbez druhu Gallus domesticus), kachny, husy, krocani, kriity a perlicky

Komodita Datum odbéru/produkce

Pocet baleni

Druh

Region of Origin

MnoZstvi

Subcategory
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EVROPSKA UNIE (MD) DOC (jednodenni kufata jina neZ ptaci nadfadu béZci)

II. Informace tykajici se zdravi

J4, niZe podepsany uredni veterindrni 1ékar, potvrzuji, Ze:

1. Vyse popsand jednodenni kurata (1) jind neZ ptaci nadradu bézci, kterd jsou vyvaZena do Moldavské
republiky, pochdazeji z rodicovského hejna, které pobyvalo nepretrzité po dobu alespon 3 mésicti
bezprostfedné pred datem sbéru vajec, z nichZ se jednodenni kutata vylihla, na uzemi zemé/regionu /
spravniho izemi / spravni jednotky ¢lenského statu (¢lenskych statd) EU.

_8 2. Jednodenni kurata pochazeji z oblasti (oblasti) nebo ze zemé v EU, ktera (které) k datu vystaveni tohoto
% osvédcCeni byla prosta (byly prosté):

Q

b= a) newcastleské choroby podle nafizeni Komise v pfenesené pravomoci (EU)

5 2020/687;

o

= b) vysoce patogenni influenzy ptakl podle narizeni v pienesené pravomoci (EU)
v 2020/687.

<

A43. Jednodenni kurata pochazeji z hejna, které bylo drZzeno v zafizeni, v némz nebyl hldSen zadny

potvrzeny piipad infekce viry nizkopatogenni influenzy ptakt béhem alespon 21 dnt pred datem sbéru
nasadovych vajec, z nichZ se jednodenni kufrata vylihla, jak obdobné stanovi ¢ldnek 106 nafizeni Komise
v prenesené pravomoci (EU) 2020/692.

4. Jednodenni kurata popsana v tomto osvédceni:
a) nebyla o¢kovéana proti influenze ptakd;
b) pochazi z rodicovskych hejn, ktera:
] 2) o bud [nebyla ockovana proti influenze ptakul;
(2) © nebo [byla ockovana proti influenze ptaka s pouzitim
(uvedte nazev a typ pouzité ockovaci 1atky)
ve véku tydntil;

c) jsou pod uredni kontrolou v souladu s nafizenim (EU) 2017/625 a nevykazovala
Zadné klinické priznaky nebo nezavdala pfi¢inu k podezteni z jakékoli ndkazy
dribeze;

d) se vylihla z vajec pochdazejicich z hejn, ktera byla po dobu alespoii 6 tydni pred

dovozem do Moldavské republiky drZena v zatizeni schvaleném v souladu s
nafrizenim v prenesené pravomoci (EU) 2019/2035 a:

1. jehoz schvdleni nebylo pozastaveno nebo odnato;

ii. na které (kterd) se nevztahuji Zadna veterindrni omezeni uloZena
prislusnym orgdnem zemé ptvodu;

iii. v jehoZ okoli v okruhu 10 km (pfipadné véetné uzemi sousedni
zemeé) se nevyskytlo ohnisko vysoce patogenni influenzy ptakd nebo
newcastleské choroby po alespon 30 predchozich dni;

e) pochézeji z ndsadovych vajec, ktera neprisla do styku s driibeZi ani ndsadovymi
vejci s niz§im ndkazovym statusem, ptdky chovanymi v zajeti ani volné zijicimi
ptaky, a to ani v pribéhu prepravy, ani v lihni;

D rodicovské hejno ptivodu bylo podrobeno programtm dozoru podle nafizeni
(ES) €. 2160/2003 o tlumeni salmonel a bylo vySetfeno v souladu s nafizenim (ES)
€. 2160/2003 a natizenimi Komise (EU) ¢. 200/2010 a (EU) ¢. 1190/2012 s
negativnimi vysledky na Salmonella Enteritidis a Salmonella Typhimurium.

Datum posledniho odbéru vzorkl hejna:

g) u rodicovského hejna ptivodu byly uplatnény specifické pozadavky na pouzivani
antimikrobialnich latek a o¢kovacich latek stanovené v nafizeni Komise (ES) ¢.
1177/2006;

h)

) o bud [nebyla ockovana proti newcastleské chorobé] ;
2) o nebo [byla o¢kovana proti newcastleské chorobé s pouzitim

inaktivované ockovaci latky uredné
schvélené/registrované prisluSnym orgdnem zemé
ptvodu] ;
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EVROPSKA UNIE (MD) DOC (jednodenni kufata jina neZ ptaci nadfadu béZci)

II. Informace tykajici se zdravi

) o nebo [byla okovéna proti newcastleské chorobé s pouZzitim Zivé oc¢kovaci latky
uredneé schvalené/registrované piislusnym organem zemé ptvodul :
Identifika Stafi Datum Nazeva  Cislo 3arze Nazev a
cehejna  ptakd ockovani typ vyrobce
[dd/mm/rr (Zivého ockovaci
8 rr] nebo latky
E=! inaktivova
3 ného)
:}E. kmene
3 viru
= nef/vcastle
E ské
& choroby
pouZitého
v ockovaci
latce
(oCkovacic
h latkéach)
i) byla o¢kovana s pouZitim oCkovacich latek uredné schvalenych/registrovanych
prislusnym orgdnem zemé pavodu:
Identifika Staii Datum Ockovéani Cislo Sarze Nazev,
cehejna  ptakld ockovani proti vyrobce a
[dd/mm/rr typ
rr] uredneé
schvéleny
ch
ockovacic
h latek
5. Jednodenni kurata:
a) se vylihla dne (dd/mm/rrrr) z vajec, kterd byla pred odeslanim do

1ihné oznacena v souladu s pravnimi pfedpisy EU;

b) byla béhem 24 hodin pfed naklddkou k odeslani vySetfena a nevykazovala
Zadné klinické priznaky jakékoli ndkazy nebo nezavdala pricinu k podezieni
z jakékoli ndkazy;

c) nepfisla od vylihnuti do styku se zvitaty s niz§im ndkazovym statusem.

6. Jednodenni kurata se vylihla z vajec, ktera byla dezinfikovdna v souladu s pravnimi predpisy zemé
ptvodu s pouzitim (ndzev vyrobku a ucinnd latka) po dobu (dobav
minutach).

7. Jsou prepravovana v Cistych, poprvé pouZzitych bednach na jedno pouziti nebo ve vyciSténych a

vydezinfikovanych opakované pouZitelnych bednach/kontejnerech, které:

a) obsahuji vylu¢né jednodenni kurata stejného druhu, kategorie a typu
pochéazejici ze stejného zafizend;
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EVROPSKA UNIE (MD) DOC (jednodenni kufata jina neZ ptaci nadfadu béZci)

II. Informace tykajici se zdravi

b) jsou uzavieny zptsobem vylucujicim zadménu obsahu;
c) jsou oznaceny témito udaji:
- nazev zemeé/regionu / spravniho iizemi / spravni jednotky ptivodu,

- druh dot¢ené dribeze,

8 - pocet jednodennich kurat,
'% - kategorie a typ produkce, k nizZ jsou jednodenni kurata urcena,
Q
'EE - nazev, adresa a Cislo schvaleni produkéniho zarizeni,
3 - Cislo schvaleni zatizeni pavodu.
=1E3 Kontejnery a dopravni prostredky, v nichZ byly pfepravovany vySe uvedené bedny, byly pred
E nakladkou vyc¢istény a vydezinfikovany podle instrukei ptisluSného organu.
A~ Poznamky:
CastI:
Kolonka Na&zev, adresa a ¢islo schvaleni lihni a chovného zarizeni.
I.11:
Kolonka  Uvedte celkovou hrubou a celkovou ¢istou hmotnost.
1.19:
| _|Kolonka V této kolonce se uvede ¢islo plomby nebo ¢islo kontejneru, pripadné oboji.
1.21:
Kolonka  Uvedte celkovou hrubou a celkovou ¢istou hmotnost.
1.25:
Kolonka ,Ko6d KN“: pouZijte pfisluSny kdd harmonizovaného systému (HS) Svétové celni organizace: 01.05 nebo
1.28: 01.06.39
»,Kategorie“: vyberte jednu z téchto mozZnosti: €istd linie / prarodi¢ovska/rodicovska / ke snadSeni vajec /
brojleri/ostatni.
Cast II:
1 Jednodenni kurata ve smyslu definice v natizeni Komise v pfenesené pravomoci (EU) 2020/692.
2) Nehodici se Skrtnéte.
Barva podpisu a razitka se musi liSit od barvy tisku.
Certifying Officer
Name (in capital letters) Qualification and title
Datum podpisu Podpis
Razitko
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UNIUNEA EUROPEANA

Export Health Certificate

Partea I

I.1. Expeditor

1.2. Referintda IMSOC

ingrasare []

Nume 1.2.a. Local Reference
Adresa
Tara Codul ISO
1.5. Destinatar 1.3. Autoritatea competenta centrald
Nume I1.4. Local competent authority
Adresa
Tara Codul ISO
1.7. Tara de origine Codul ISO 1.9. Country of destination Codul ISO
1.8. Region of origin Cod 10 Regiuneadedestinath
1.11. Place of Dispatch 1.12. Locul de destinatie
Nume Nume
Adresa Adresa
Numaérul de Numarul de
autorizare autorizare
Tard Codul ISO Tarad Codul ISO
1.13. Locul de incércare 1.14. Date and time of departure
Nume
Adresa
Numarul de
autorizare
Tard Codul ISO
1.15. Mijloc de transport 1.16 Entry Point
Tip Document Identificare
1.18. Transport conditions 1.17. Documente de insotire
Ambiant [ Referinta Data
documentul emiterii
ui comercial
= Locul
Tara emiterii
1.19. Numadr container / Numar sigiliu
1.20. Certified as
Altele [] Breeding [] Hrana pentru animale [] Production of petfood []
Uz farmaceutic [J Sacrificare [] Breeding and production O Production []
Uz tehnic [ Retransmitere [] Reproducere artificiala [] Consum uman []

1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Country Codul ISO

EU Exit

Authority BCP code Country Codul ISO

EU Entry

Authority BCP code

1.23. Numar total de colete

1.24. Cantitate totala

1.25. Greutatea bruta totala

1. 01 ANIMALE VII

1.28. Description of consignment

0105 Cocosi, gdini, rate, gaste, curcani, curci si bibilici, vii, din specii domestice

Marfa

Data colectarii/productiei Numar colet

Specii Region of Origin

Cantitate

Subcategory

en/cs/ro
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UNIUNEA EUROPEANA (MD) DOC (pui de o zi, altii decét de ratite)

Part II: Certification

IL. Informatii sanitare

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific faptul ca:

1. Puii de o zi (1), altii decat de ratite, descrisi mai sus, care sunt exportati catre Republica Moldova, provin
dintr-un efectiv de origine care, pentru o perioada neintrerupta de cel putin 3 luni imediat inainte de
data colectdrii oualor din care au eclozat puii de o zi, a ramas pe teritoriul unei tari/unei regiuni/unui
teritoriu administrativ/unui compartiment al(e) unui (unor) stat(e) membru (membre) al(e) UE.

2. Puii de o zi provin dintr-o zona (zone) sau o tarad din UE care, la data emiterii prezentului certificat, era
(erau) indemna (indemne) de:

a) boala de Newcastle, astfel cum este reglementatd de Regulamentul delegat (UE)
2020/687 al Comisiei;

b) gripa aviara inalt patogend, astfel cum este reglementata de Regulamentul
delegat (UE) 2020/687.

3. Puii de o zi provin dintr-un efectiv care a fost tinut intr-o unitate in care nu a fost raportat niciun caz
confirmat de infectie cu virusuri ale gripei aviare slab patogene timp de cel putin 21 de zile inainte de
data colectdrii oualor pentru incubatie din care au eclozat puii de o zi, astfel cum se prevede in mod
similar in dispozitiile prevazute la articolul 106 din Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei.

4. Puii de o zi descrisi In prezentul certificat:

a) nu au fost vaccinati impotriva gripei aviare;
b) provin de la efective de origine care:
2) o fie [nu au fost vaccinate Impotriva gripei aviare];
(2) o fie [au fost vaccinate Impotriva gripei aviare cu
(indicati denumirea si tipul vaccinului
utilizat) la varsta de saptamani]
c) sunt supusi unor controale oficiale in conformitate cu Regulamentul (UE)

2017/625 sinu au prezentat niciun semn clinic al vreunei boli sau vreun motiv
de a suspecta vreo boala la pasarile de curte;

d) au eclozat din oud provenite de la efective care au fost tinute, timp de cel putin 6
saptamani inainte de importul in Republica Moldova, in unitatea autorizata in
conformitate cu Regulamentul delegat (UE) 2019/2035 si:

1. a carei autorizatie nu a fost suspendata sau retrasa;

ii. care nu face obiectul unor restrictii de sdnadtate animala impuse de
autoritatea competenta din tara de origine;

iii. in vecinatatea careia, pe o raza de 10 km, incluzand, dupa caz,
teritoriul unei tari invecinate, nu a existat niciun focar de gripa
aviara inalt patogena sau de boald de Newcastle cel putin in ultimele
30 de zile;

e) provin din oud de incubatie care nu au avut niciun contact cu pasari de curte
sau cu oud de incubatie cu un statut sanitar inferior, cu pasari captive sau cu
pasari salbatice, nici in timpul transportului, nici in incubator;

D efectivul de origine a fost supus programelor de supraveghere a bolilor in
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 privind controlul salmonelei si
a fost testat in conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 si cu
Regulamentele (UE) nr. 200/2010 si (UE) nr. 1190/2012 ale Comisiei, cu rezultate
negative pentru Salmonella Enteritidis si Salmonella Typhimurium.

Data ultimei esantionari a efectivului:

g) Cerintele specifice pentru utilizarea substantelor antimicrobiene si a
vaccinurilor din Regulamentul (CE) nr. 1177/2006 al Comisiei au fost aplicate
efectivului de origine;

h) acestia
2) o fie [nu au fost vaccinati Impotriva bolii de Newcastle] ;
(2) o fie [au fost vaccinati Impotriva bolii de Newcastle cu un

vaccin inactivat autorizat/inregistrat oficial de
autoritatea competenta din tara de origine] ;
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UNIUNEA EUROPEANA (MD) DOC (pui de o zi, altii decét de ratite)

IL. Informatii sanitare
2) o fie [au fost vaccinati impotriva bolii de Newcastle cu un vaccin viu
autorizat/inregistrat oficial de autoritatea competenta din tara de origine] :
Identificar Varsta Data Numele si Numéarul Denumire
ea pasdrilor vaccinarii tipul lotului asi
efectivului [zz/1l/aaaa tulpinii producato
8 ] (vii sau rul
'g inactivate) vaccinului
Q virusului
B bolii de
3 Newcastle
= folosite in
e vaccin/vac
=1 N
- cinuri
L 1) au fost vaccinati cu vaccinuri autorizate/inregistrate oficial de autoritatea
competentd din tara de origine:
Identificar Varsta Data Vaccinati Numdarul Denumire
ea pasarilor vaccindrii impotriva lotului a,
efectivului [zz/1l/aaaa producato
] rul si tipul
vaccinuril
or
autorizate
oficial
5. Puii de o zi
a) au eclozat la (zz/ll/aaaa) din oua care, Inainte de expedierea catre
incubator, fusesera marcate in conformitate cu legislatia UE;
b) au fost examinati in cele 24 de ore anterioare incarcarii in vederea expedierii si
nu au prezentat semne clinice sau motive de a fi suspectati de vreo boala;
c) nu au intrat in contact cu animale cu un statut sanitar inferior de la ecloziune.
6. Puii de o zi au eclozat din oud care au fost dezinfectate In conformitate cu legislatia din tara de origine,
utilizdnd (numele produsului si al substantei active) timp de (timpul in
minute).
7. Ei sunt transportati in cutii de unica folosinta curate, utilizate pentru prima oara, sau in cutii/recipiente
reutilizabile curatate si dezinfectate, care:
a) contin numai pui de o zi din aceeasi specie, din aceeasi categorie si de acelasi tip,
provenind din aceeasi unitate;
b) sunt inchise de asa natura incat sa se garanteze imposibilitatea inlocuirii
continutului;
c) poarta indicatiile urmatoare:
- numele tarii/regiunii/teritoriului administrativ/compartimentului de
origine,
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IL. Informatii sanitare

- speciile de pasari de curte in cauza,
- numadrul de pui de o zi,
- categoria si tipul productiei careia 1i sunt destinati puii de o zi,

- numele, adresa si numarul de autorizare ale unitatii de productie,

g - numadrul autorizatiei unitatii de origine.
'% 8. Containerele si vehiculele in care au fost transportate cutiile mentionate mai sus au fost curatate si
e‘é‘ dezinfectate inainte de Incarcare, in conformitate cu instructiunile autoritatii competente.
E Note:
]
= Partea I:
E Caseta numele, adresa si numarul de autorizare ale incubatoarelor si ale unitatii de reproductie.
AL
Caseta se indica greutatile bruta si neta totale.
1.19:
Caseta in aceastd rubrica se indica fie numarul sigiliului, fie numarul containerului, fie ambele.
1.21:
Caseta se indica greutatile bruta si neta totale.
1.25:
— | Caseta »Codul NC”: se utilizeaza codul corespunzator din sistemul armonizat (SA) al Organizatiei Mondiale a
1.28: Vamilor: 01.05 sau 01.06.39
»Categorie”: se alege una dintre urmatoarele optiuni: linie purd/bunici/parinti/puicute oudtoare/pui de
carne/altele.
Partea II:
1 »Pui de o zi”, conform definitiei din Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei.
2) Se elimind dupa caz.
Semnadtura si stampila trebuie sa aiba o culoare diferitd de cea a certificatului tiparit.
Certifying Officer
Name (in capital letters) Qualification and title
Data semnarii Semndtura
Stampila
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